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EBPOINEVICKASI DKOHOMHUYECKAS KOMUCCHS
KOMUMTET I10 BHYTPEHHEMY TPAHCIIOPTY
Pabouas rpynmna 1o BHyTpeHHEMY BOJIHOMY TPAHCIIOPTY

Pabouas rpynna no yHupukanuu TEXHUYECKUX MPEANUCAHUN
U TpaBWJI 0€30MaCHOCTH Ha BHYTPEHHHUX BOJHBIX MYTSIX

Tpuauars mecras ceccust
XKenena, 10-12 pespans 2010 roga
[IyHKT 5 IpeBapUTENBbHOM MOBECTKU JHS

PE3OJIIOLUSA Ne 22 " CUT'BBII - CUTHAJIM3ALIUSA
HA BHYTPEHHUX BOJHBIX ITYTAX"

TTonpasku k pe3osronuu Ne 22

3Jarmcka cekperapmuara

l. BBEJIEHUE

1.  Ha cBoeii narbaecsT TpeTbe ceccun Pabouast rpyrna no BHyTpeHHEMY BOJTHOMY
TPaHCHOPTY NMpHHsiIa pe3oonuio Ne 66 o monpaBkax Kk EBporneiickum mpaBuiiaM Cy10X0/1CTBa
no BHyTpeHHUM BoHbIM myTsiM (ECE/TRANS/SC.3/115/Rev.3/Amend.1), koTopasi BKJIOYaeT
MIOTIPABKH K NMPHIIOKeHMsIM 7 1 8 "CUrHabHbIE 3HAKHU, PETYIUPYIOIINE CYA0X0CTBO 110 BOJHBIM
nytaMm” 1 "CynoxoHas 00CTaHOBKA BOJHBIX IyTEH, 03€p U IHUPOKUX BOJHBIX ITyTeH" .
[Mepecmotpennsiit Tekct EIICBBII conepxutcst B nokymenre ECE/TRANS/SC.3/115/Rev 4.
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2. Otu nonpasku k ETICBBII TpeOytoT BHECEHUS N3MEHEHU B COOTBETCTBYIOIINE PA3/ICITbI
pesomroruu Ne 22 0 curnanu3anuu Ha BHyTpeHHuX BoAHbIX myTsx (TRANS/SC.3/108/Rev.1).
[TpenBapuTenbHBIM epedeHb TAKUX MOMPABOK MPEASIAraeTcs B HUKECIEAYIOIEeM pa3iee.

[I. MNPEJJATAEMBIE ITIOITPABKHA K PE3OJIIOLINH Ne 22
3. OOmme monpaBKH K TEKCTY pezomonnn Ne 22

a)  3amenuts cioBo "channel” ua "fairway" (0OTHOCHTCS TOJBKO K TEKCTY Ha
QHTJINHCKOM SI3BIKE).

4.  Tlompasku k pazzaeny 1 "I[Tpunuumnsr”

a)  V3menwuts onpenenenus "mpaeiid” 1 "neBbiid” B myHKTe 1.1.2 B COOTBETCTBUU CO
CJICAYIOIIMM oTpeiesieHneM, mpuBeaeHHbIM B ctathe 1.01 d) 14 ETICBBIT:

TepmuH "neBblii U paBbIid Oepera” 03HaYaeT CTOPOHBI BHYTPEHHETO BOJTHOTO MyTH
IPU JIBUKEHUH OT UCTOKA PEKH B CTOPOHY €€ yCTh4.

5.  TlompaBku k pazneny 2.1 "CurHanbHble 3HaKH HA BOJHOM ITYTH JIJIsl 0003HAYCHUS TPAHUI]
dapsarepa”

a)  UWsmenwuts pa3nen 2.1.1 "[IpaBas ctopoHa dapBarepa”’ B COOTBETCTBUH C ITyHKTOM 1
paszaena || mpunoxxenust 8 k EIICBBII "IIpaBas ctopona ¢apsarepa”;

b)  u3menuts paznen 2.1.2 "JleBas cropoHa (apBaTepa” B COOTBETCTBHU C TyHKTOM 2
paszaena |l mpunoxxenust 8 k EIICBBII "JleBas cropona dapsarepa”;

C)  u3meHuTh pazzen 2.1.3 "Pazpuika apBaTepa” B COOTBETCTBHHU C TYHKTOM 3
pazzaena || mpunoxxenust 8 k EIICBBII "Pa3Buika ¢apsatepa”.

6. IlompaBku k paszneny 2.3 "YcTaHaBIMBaeMble Ha Oepery CUTHAIILHBIC 3HAKH,
yKa3bpIBaIoIue moioxeHue gapearepa”

a)  H3amenuts paznmen 2.3.1"YcranaBnuBaeMbie Ha Oepery 3HaKH CYI0XOIHON
00CTaHOBKH, YKa3bIBaroIIKe MOJI0KeHHe (papBaTepa 1o OTHOMICHHUIO K 6eperam” B
cootBercTBUU C pasaenom |1 A EIICBBII "CurnanbHble 3Haku Ha Oepery,
YKa3bIBAIOIIHUE MOJOXKEHUE papBaTepa 1Mo OTHOIIEHUIO K Oeperam”;
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b)  wusmenuts pasgen 2.3.2 "IlepeBanbHble 3HAKU" B COOTBETCTBHH ¢ pasaeiom |11 B
EITICBBII "IlepeBanbHble 3HAKH" .

[TonpaBku k pazneny 5 "CurHaibHble 3HAKH, PETYIUPYIOIIHUE CYI0XO0ACTBO MO BOJHBIM

nyTsM"

a)  H3menuts pazzen 5B cootBercTBHHM ¢ puiokenreM 7 k EIICBBIT "Cynoxonnas

00CTaHOBKA BOJIHBIX ITyTEH, O3€p U IMHUPOKUX BOAHBIX ITyTEH" .



